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3. A M5*55 4PCS 4. A M5*55 4PCS 
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Fix the left front leg and left back leg to the 

left board  with 4pcs M5*12 

Fix the right front leg and right back leg to the 
right board with 4pcs M5*12 

Connect the bottom board and the side trolley 
parts 

Connect the bottom board and the side trolley 
parts 



5. B M5*12 2PCS 
A M5*55 4PCS 

 

6. D 2PCS  
E 2PCS 
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Install the wheel 

Attach the door handle to the door 

Attach the beams to the legs 



 9. 10. B M5*12 4PCS 
A M5*55 4PCS 
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11. 12. B M5*12 20PCS 
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Install the door 
Install the firebox on trolley 

Install the side tables 

Fix the side tables 
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Place the flame tamers into the trolley. 

Place the warming rack onto the trolley 
make sure the warming rack is flat and 
stable. 

Place the cooking grills into the trolley. Attach the grease cup to the grease tray. 
The grease cup needs to be under the 
grease drip hole. 



17. 18. 
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Usted ha comprado una marca LIVOO  producto y le damos las gracias. Tenemos mucho cuidado en el 

diseño, ergonomía y facilidad de uso de nuestros productos. Esperamos que este producto le dará plena 

satisfacción.  

Este manual de instrucciones es disponible también en nuestro sitio  

www.livoo.fr  

 

Modelo DOC279 

Número CS CS  117884 

Descripción: 
3 quemadores de barbacoa de gas 

 

Potencia máx. 
9kW  

( 654g/h) 

 2575-21 

          Pin:  2575DM30340     
Categoría de gas: I3+(28-30/37) I3B/P(30) I3B/P(50) I3B/P(37) 

Tipos de gas: 
Butane 

(654g/h) 

Propane 

(642g/h) 
LPG GAS MIXTURES  (654 g/h) 

Presión del gas: 28-30 mbar 37 mbar 30 mbar 50mbar 37 mbar 

Tamaño del inyector: 0.86 mm 0.86 mm 0.76 mm 0.82 mm 

Número y código 20211125 

Destinado para utilizarse únicamente fuera de las instalaciones 
Consultar las instrucciones antes de utilizarlo 
Precaución: las piezas accesibles se pueden calentar mucho; manténgalas alejadas de los niños 
pequeños 
Este aparato debe mantenerse alejado de materiales inflamables durante su uso 
No mueva el aparato durante su uso. 
Cierre la válvula del contenedor de gas después de su uso. No modifique el aparato. 

DESTINATION LAND  

I3+(28-30/37)：BE, CH, CY, CZ, ES, FR, GB, GR, IE, IT, LT, LU, LV, PT, SK, SI. 

I3B/P(30)： BE, CY, DK, EE, FI,FR, HU, IT, LT, NL, NO, SE, SI, SK, RO, HR, TR, BG, IS, LU, MT. 

I3B/P(50)：AT, CH, DE, SK 

I3B/P(37)：PL 
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RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD 

1. LEA ATENTAMENTE LAS SIGUIENTES INSTRUCCIONES 

ANTES DE UTILIZAR EL APARATO Y CONSÉRVELAS PARA UN 

FUTURO USO.  

2.           PRECAUCIÓN: Este aparato se calentará mucho. No 

lo mueva durante su uso. 

3. No mueva la unidad mientras esté en funcionamiento. 

 

4.          PRECAUCIÓN: No deje el aparato al alcance de los 

niños y los animales domésticos. 

5. No deje nunca el aparato sin vigilancia durante su uso. 

6. No permita que los niños utilicen el aparato o jueguen con 

él. 

7. Utilice el aparato únicamente para el fin previsto. 

 

8.         ¡ADVERTENCIA! No se debe utilizar en espacios 

cerrados o confinados. Asegúrese de colocar el aparato en 

un área bien ventilada. 

9. El aparato está destinado a ser utilizado únicamente en 

exteriores y de acuerdo con la normativa local. 

10. El uso o el accionar incorrectos y el incumplimiento de las 

instrucciones de seguridad de este manual pueden 

provocar lesiones graves o la muerte. 

DELTA -  BP61071 - 67452  Mundolsheim  - FRANCE 
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11. El uso o el accionar incorrectos y el incumplimiento de las 

instrucciones de seguridad de este manual pueden 

provocar incendios o explosiones que pueden ocasionar 

daños materiales graves. 

12. Realice una prueba de estanqueidad cada año y cada vez 

que se cambie o desconecte el cilindro de gas. Compruebe 

que las conexiones de las mangueras de gas estén 

ajustadas y en buen estado. 

13. El aparato debe instalarse sobre una superficie o un suelo 

plano, nivelado, estable y resistente al calor antes y 

durante su uso. 

14. No obstruya las aberturas de ventilación de la barbacoa. 

15. No lo utilice cerca de materiales o sustancias inflamables. 

No almacene cilindros de gas o latas de aerosol 

desconectados cerca de este aparato. No lo utilice a menos 

de 1,5 metros de materiales combustibles. 

16. No se deben utilizar productos de encendido con este 

aparato. 

17. No se incline sobre el aparato durante el encendido o la 

cocción. 

18. Este aparato está destinado exclusivamente al uso 

doméstico. No lo utilice en eventos o en lugares públicos. 

No modifique el aparato. 

19. Esta parrilla de gas se debe montar de acuerdo con las 

instrucciones de montaje suministradas. Si el aparato se ha 
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montado en un taller, asegúrese de que se haya instalado 

correctamente y realice una prueba de estanqueidad antes 

de utilizar la parrilla. Un montaje incorrecto del aparato 

puede ser peligroso. 

20. No utilice la barbacoa cuando haya vientos fuertes. 

21. No utilice la barbacoa si todas sus piezas no están en su 

sitio. Asegúrese de seguir las instrucciones de montaje 

para instalar la barbacoa correctamente. Instalarla de 

forma incorrecta puede ser peligroso. 

22. Utilice utensilios de barbacoa adecuados y resistentes al 

calor para manipular los alimentos. Utilice guantes de 

protección cuando use la barbacoa para evitar 

quemaduras. Algunas piezas accesibles pueden estar muy 

calientes. 

23. No cubra la rejilla de cocción con papel de aluminio, platos 

o recipientes para evitar la acumulación de calor. No cocine 

con papel de aluminio. 

24. Si su aparato tiene una tapa, tenga cuidado al abrirla. 

Puede salir vapor caliente del interior. 

25. NO cocine con la tapa (si la tiene) bajada cuando las 

válvulas estén a fuego alto, ya que, de lo contrario, el 

aparato podría dañarse. 

26. Deje que la barbacoa, las cenizas y sus accesorios o las 

piezas se enfríen por completo antes de limpiarla y 

guardarla. Se recomienda retirar las cenizas 24 horas 
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después de utilizar la barbacoa. 

27. Deje siempre que se enfríe antes de guardarla o limpiarla. 

28. Limpie el aparato y sus accesorios después de cada uso 

para evitar la acumulación de grasa (que presenta riesgos 

de incendio). 

29. Guarde el aparato en un lugar seco y protegido.  

30. Para obtener más detalles sobre cómo limpiar las 

superficies en contacto con los alimentos, consulte el 

siguiente párrafo del manual. 

31. Si detecta olor a gas: 

- Cierre el suministro de gas al aparato 

- Abra la tapa, si el modelo tiene una 

- Apague cualquier llama al descubierto 

- Si el olor persiste, deje de utilizar el aparato, aléjese de él 

y llame a su distribuidor o con los bomberos de inmediato.  

Una fuga de gas puede provocar un incendio o una 

explosión que podría causar daños materiales, lesiones 

graves o la muerte. 

32. Cierre siempre el cilindro de gas cuando no utilice la 

barbacoa. 

33. Adquiera accesorios de conexión de gas (manguera, 

regulador y junta) que cumplan con la normativa nacional 

vigente en el país de destino. Estos componentes se deben 

sustituir periódicamente, según la fecha indicada en el 

cuerpo de cada uno de ellos, o según la normativa nacional 
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vigente en el país de destino. 

34. El tubo de alimentación de gas (opcional) debe instalarse 

de manera que no entre en contacto con las superficies 

calientes de la parrilla durante el funcionamiento o 

durante el almacenamiento y el transporte. 

35. No intente nunca desconectar el regulador de presión o 

cualquier conexión de gas mientras utiliza la barbacoa. 

36. Siga las instrucciones de conexión del regulador para su 

barbacoa de gas. 

37. Inspeccione la manguera de suministro de gas antes de 

cada uso. Si está excesivamente agrietada, desgastada o 

cortada, se la debe reemplazar por un conjunto de 

regulador de presión y manguera especificado por el 

fabricante antes de utilizar la barbacoa.  

38. No apriete demasiado las conexiones. No utilice cinta de 

teflón o líquidos selladores en las conexiones. 

 

39.           Advertencia: No conecte nunca su aparato al gas 

doméstico (gas natural). El circuito de gas está diseñado 

exclusivamente para gas butano/propano (G30/G31). 

40. Asegúrese de que el cilindro de gas esté colocado fuera del 

aparato durante su uso. 

41. Los cilindros de gas no deben utilizarse ni almacenarse 

nunca en posición horizontal. 

42. Después de cada uso, asegúrese de que todas las palancas 
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de control estén en la posición de apagado(STOP) y que el 

suministro del cilindro de cilindros gas esté cerrado. 

 Si bien este aparato se ha fabricado de manera tal que no tenga bordes filosos, se debe tener cuidado al 

manipular todas las piezas para evitar riesgos de lesiones. 

Retire todo el embalaje protector y manténgalo fuera del alcance de los niños. 
Lea atentamente las instrucciones de seguridad antes de empezar a utilizar la barbacoa. 
Consulte la lista de piezas y los diagramas de montaje para instalar la barbacoa. 
Asegúrese de que no falte ninguna pieza y que estas no estén dañadas o rotas, lo que podría perjudicar 
el buen funcionamiento del aparato. 
La garantía de este aparato no se aplica a condiciones anormales de uso, condiciones de 
almacenamiento incorrectas, falta de mantenimiento, modificación del producto, uso para fines 
profesionales, etc. 

 

ENCENDIDO 

Asegúrese de que el aparato esté colocado sobre una superficie estable y plana. 
Utilice guantes de protección y abra bien las rejillas de ventilación (si el modelo las tiene) para que el 
aire pueda entrar y acelerar la combustión. 
 
                PRECAUCIÓN: Esta barbacoa se calentará mucho. No la mueva durante su uso. 
Este producto está destinado a utilizarse únicamente con gas envasado. 
Debe utilizarse un regulador conforme a la norma EN16129 de 28 mbar para el gas butano o de 37 mbar 
para el gas propano. 
No utilice nunca un regulador ajustable con el producto. 
 
Asegúrese de que el regulador esté correctamente ajustado para que los conductos de suministro y las 
válvulas estén llenos de gas. 
De lo contrario, los quemadores no tendrán suficiente potencia y no se encenderán o se apagarán 
periódicamente. 
Si tiene que cambiar el cilindro de gas, asegúrese de que el aparato esté apagado y no haya ninguna 
fuente de ignición cerca (chispas, cigarrillos, llamas al descubierto, etc.). 
Asegúrese de que la manguera de gas no esté retorcida, estirada, doblada ni comprimida para permitir 
un flujo de gas libre. 
 
 
 
 

INSTRUCCIONES DE MONTAJE 

CONSULTE EL DOCUMENTO ADJUNTO CON LAS INSTRUCCIONES DE MONTAJE 
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INSTRUCCIONES DE USO 

Nunca ase los alimentos en las llamas. 
Las llamas se pueden provocar a partir de residuos de grasa y jugos que gotean sobre los quemadores. 
Para limitar las llamas, limpie los quemadores con regularidad, cuando no los utilice y el aparato esté 
completamente frío. 
Los quemadores deben estar SIEMPRE en posición baja durante la cocción. 
Protéjase las manos al cocinar con guantes de protección. 
No utilice la barbacoa cuando haya vientos fuertes. 
No utilice madera o piedra de lava. 
Si no consigue solucionar el problema con la información anterior, consulte con su proveedor de gas. 

1. Pasos de montaje 
Asegúrese de que su parrilla está montada correctamente. Con cada parrilla se incluyen instrucciones 
detalladas de montaje que indican los procedimientos específicos de montaje para cada modelo. Siga 
estas instrucciones cuidadosamente para asegurar el montaje correcto y seguro de la parrilla. 
 
 
Precaución:  
Aunque nos esforzamos por garantizar que el proceso de montaje sea lo más fácil posible, es inherente 
a las piezas de acero fabricadas que las esquinas y los bordes puedan causar cortes si se manipulan 
incorrectamente durante los procedimientos de montaje. Tenga cuidado al manipular cualquier pieza 
durante el montaje. Se recomienda encarecidamente proteger las manos con un par de guantes de 

trabajo。 
Este aparato debe instalarse con suficiente ventilación para evitar la aparición de concentraciones 
inaceptables de sustancias nocivas para la salud en el lugar en el que se instala. 
 

2. Preparación 
Necesitará una botella de gas GLP y reguladores adecuados bajo la presión del gas para hacer funcionar 
esta parrilla de gas. Los reguladores deben cumplir con la norma EN12864 en su versión actual y con la 
normativa nacional. 
Consulte el punto 4 para obtener más instrucciones. 
 

Consejos para ahorrar energía: 

a) Reduzca el tiempo de apertura de la tapa. 

b) Apague el grill en cuanto termine de cocinar. 

c) Precaliente el grill de gas sólo de 10 a 15 minutos. (Excepto para el primer uso) 

d) No precalentar más tiempo del recomendado. 

e) No utilice un ajuste más alto que el requerido. 
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f) Conecte la manguera y el regulador al recipiente de gas en el lado izquierdo de la parrilla de gas, 

teniendo en cuenta que el recipiente de gas debe mantenerse alejado del calor y en una posición 

segura. La longitud de la manguera recomendada no debe superar los 1,5 m. 

 

3. Instalación 
 

Después de comprar su bombona de gas, estará listo para instalarla con su parrilla de gas. 

a) El cambio de la bombona de gas debe realizarse lejos de cualquier fuente de ignición. Coloque la 

bombona de gas en el lado izquierdo o en el interior de su barbacoa, teniendo en cuenta que la botella 

debe mantenerse alejada del calor y en una posición segura. 

b) Cuando esté listo para usar su barbacoa de gas inserte el regulador en la válvula de la botella de gas y 

apriételo firmemente.  

 

 

Advertencia: Antes de intentar encender su parrilla de gas debe consultar las instrucciones de 

encendido y los puntos de advertencia/seguridad. 

Compruebe la manguera antes de cada uso, buscando grietas, cortes o cualquier abrasión. Si la 

manguera está defectuosa, no intente utilizar su parrilla de gas. Cuando cambie la botella de gas, 

asegúrese de que no hay fuentes de ignición cerca, es decir, fuegos, cigarrillos, llamas desnudas, etc. 

Asegúrese de que el aparato está apagado. 

Asegúrese de que la manguera no esté sometida a torsiones que afecten al flujo de gas cuando instale 

su parrilla de gas. Además, la manguera no debe tener una tensión excesiva y no debe tocar ninguna 

parte de la parrilla de gas que pueda estar caliente. 

 

Por favor, elija una manguera cuya resistencia al calor sea superior a 80℃.  

Es necesario cambiar el tubo flexible cuando las condiciones nacionales lo requieran y si se encuentra 

defectuoso. 

Cómo cambiar el cilindro 

• Nota: Apague el interruptor de la bombona (No se necesita una llave) 

• Si pone el cilindro de gas en la parrilla, la altura del cilindro de gas está por debajo de los 47cm, y 

el ancho está dentro de los 31cm, el peso neto del cilindro de gas no debe ser más de 5KG; 
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Figura 1 

 

 

A) si se pone el cilindro de gas fuera de la parrilla, la altura del cilindro de gas está por debajo de los 

80cm, y la anchura está dentro de los 35cm, el peso neto del cilindro de gas no debe ser más de 15KG; 

 

 

Figura 2 

 

 

 

 

 

Cómo conectar una botella de gas 

Este aparato sólo está diseñado para ser utilizado con butano, propano o su mezcla de gases a baja 

presión y un regulador de baja presión adecuado utilizando una manguera flexible. La manguera debe 

fijarse al regulador y al aparato con abrazaderas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Gas Connector Hose 
Gas Cylinder Regulator    Hose 

Ilustración para la conexión de la 

barbacoa y la manguera 
Ilustración para la conexión de la bombona 

de gas, el regulador y la manguera 
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Figura 3 

 
Warning: Compruebe siempre la existencia de fugas en la línea de gas en el conector con agua 

jabonosa terminando todas las conexiones. 
 

Cómo desconectar una botella de gas 
a) Salvo en el caso de las instalaciones de dos cilindros con válvula de conmutación, cierre la llave 

de paso del gas si está instalada en el aparato. Espere a que el quemador y el piloto se hayan apagado. En 
las instalaciones con válvula de inversión, sólo es necesario cerrar la bombona vacía. 

b) Vuelva a colocar el tapón de seguridad naranja en la bombona vacía. 
 
Colocar / cambiar las pilas (si se dispone de ellas) 
Este aparato está equipado con un encendedor a pilas que enciende los electrodos de un grupo de 
quemadores (izquierdo y derecho) a la vez. 

a) Retire la tapa del encendedor electrónico girándola en sentido contrario a las agujas del reloj 
(Fig.1). 

b) Introduzca una LR6/AA en el tubo (Fig.2). Observe la polaridad correcta (+ y -). 
c) Vuelva a enroscar el capuchón en el sentido de las agujas del reloj (Fig.3). 

 

 

 

 

4. Precauciones de seguridad 
 

a) Compruebe siempre la existencia de fugas en la línea de gas en el conector con agua jabonosa después 
de realizar las conexiones. 
b) La tapa superior debe estar siempre abierta al encender el quemador. 
c) Utilice guantes de cocina y utensilios resistentes y de mango largo para cocinar en la parrilla. 
d) Esté preparado si se produce un accidente o un incendio. Sepa dónde están el botiquín de primeros 
auxilios y los extintores y sepa cómo utilizarlos. 
e) Mantenga cualquier cable de alimentación eléctrica y la manguera de suministro de combustible lejos 
de cualquier superficie calentada. 
f) Cocine siempre con mucho cuidado. 
g) No caliente ningún recipiente de vidrio o metal sin abrir en la parrilla. La presión puede acumularse y 
hacer que el recipiente reviente, lo que podría provocar graves lesiones personales o daños a la parrilla. 
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Figura 4 
ADVERTENCIA: La zona negra del mango (véase la imagen superior como referencia) se 
calentará cuando se utilice la parrilla de gas, ¡tenga cuidado! No toque la zona negra. 
 

INSTRUCCIONES DE ILUMINACIÓN 

Precaución:  La tapa debe estar abierta al encender el quemador. 
No se coloque con la cara directamente sobre la parrilla de gas cuando la encienda. 
Su parrilla de gas tendrá el siguiente método de encendido: 

 

Encendido del control de gas piloto (quemador principal o quemador principal con quemador lateral o 

quemador principal con quemador lateral y quemador trasero): 

Con todos los controles de gas de la parrilla de gas en la posición "OFF", gire la válvula de la bombona de 

gas a la posición de encendido en el regulador. Para crear una chispa debe pulsar el mando de control 

de gas (A) y mantenerlo en esta posición durante 3-5 segundos para permitir el flujo de gas y luego girar 

en sentido contrario a las agujas del reloj a" HI" (B). Puede hacer saltar la chispa hasta el tubo de 

encendido del quemador (C). Oirá un "chasquido" del encendedor y también verá una llama naranja que 

sale del tubo de encendido del quemador en el lado izquierdo del mismo (D).  

Siga manteniendo el mando de control del gas durante dos segundos después del "chasquido", esto 

permitirá que el gas fluya completamente por el tubo del quemador (E) y asegurará el encendido. 

Cuando el quemador esté encendido, los quemadores adyacentes se encenderán de forma cruzada 

cuando sus mandos se pongan en "HI".  

En la posición "HI", la llama del quemador debe tener una longitud aproximada de 12-20 mm con una 

llama mínima de color naranja. Gire el mando de control del gas completamente en sentido contrario a 

las agujas del reloj para obtener el ajuste mínimo.  

Si tiene alguna dificultad para encender su parrilla de gas siguiendo los pasos anteriores, póngase en 

contacto con su distribuidor para que le asesore.  

Si no puede utilizar el encendido automático, retire la parrilla de cocción y el difusor de calor (placa de 

cocción), y gire la válvula en sentido contrario a las agujas del reloj a 90°，para encender con un 

encendedor de barbacoa a una distancia de 5 mm del orificio de fuego del quemador. Vuelva a colocar 

la parrilla de cocción y el difusor de calor (placa de cocción), por favor, use los guantes ignífugos y 

resistentes al calor. 
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Figura 5 
 

LIMPIEZA DEL CONJUNTO DEL QUEMADOR 
Pueden aparecer manchas de óxido en el producto debido a las partículas metálicas que contiene el 
acero inoxidable utilizado en su fabricación. 
Se recomienda cepillarlas rápidamente para limitar su propagación. 
Después de cada cocción, espere a que el producto se enfríe por completo. 
Vacíe el colector de grasa y limpie el aparato y los utensilios después de cada uso para evitar depósitos 
de grasa altamente inflamables y tóxicos en las superficies de cocción. 
No utilice objetos filosos ni limpiadores abrasivos en la superficie de cocción. 

Advertencia: Si el quemador sigue sin encenderse, gire el mando de control del gas a 

" OFF" y espere 2 minutos para que se evapore el gas no quemado antes de volver a 

encenderlo. 
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Es preferible utilizar un desengrasante fuerte. 
No deje agua estancada en el aparato; esto puede provocar la oxidación y el rápido deterioro de los 
materiales. 
Proteja su aparato con una cubierta si lo deja afuera en días de buen tiempo. 
Protéjalo de la lluvia y la humedad durante los periodos prolongados sin uso. 
Antes de usarlo, compruebe que la manguera no presente muescas, grietas ni signos de desgaste grave. 
Asegúrese de que la fecha de caducidad no haya pasado. 
Realice una prueba de estanqueidad al principio de cada temporada y cada vez que sustituya el cilindro 
para asegurarse de que el aparato y sus conexiones funcionan correctamente. 
NO UTILICE NUNCA LLAMAS AL DESCUBIERTO PARA DETECTAR FUGAS DE GAS. 
NO ENCIENDA EL APARATO DURANTE LA PRUEBA. 
Ponga todos los mandos del aparato en posición de apagado, conecte el cilindro de gas correctamente y, 
luego, abra la válvula del cilindro. 
Para detectar fugas, pase una solución de agua y jabón líquido a partes iguales por todas las conexiones 
de gas (válvulas, manguera, regulador y tuerca hexagonal). 
Si se forman burbujas en algún lugar, esto indica que hay una fuga. 
 

CILINDRO DE GAS  

El aparato se puede utilizar con cualquier cilindro de gas que pese entre 4.5 kg y 15 kg de gas butano y 
3.9 kg a 13 kg de gas propano. ¡El cilindro de gas no debe dejarse caer ni manipularse bruscamente! Si 
el aparato no está en uso, debe desconectar el cilindro. Vuelva a colocar la tapa protectora en el cilindro 
después de desconectarlo del aparato.  

Los cilindros deben almacenarse al aire libre en posición vertical y fuera del alcance de los niños. Nunca 

se debe almacenar el cilindro donde la temperatura pueda alcanzar más de 50°C.  

CÓMO LIMPIARLA 

Al realizar una "limpieza por calor" (al calentar la plancha) después de cada uso (durante unos 15 minutos) 

se eliminarán algunos de los restos de alimentos. 

 

SUPERFICIE EXTERIOR 

Utilice detergente suave o bicarbonato de sodio y solución de agua caliente. El polvo de limpieza no 
abrasivo se puede utilizar en manchas difíciles y, a continuación, enjuagarlo con agua. 

 Limpie a fondo con una solución de agua jabonosa caliente fuerte. Enjuague con agua y deje que se seque 
completamente. NUNCA UTILICE LIMPIADOR PARA HORNO 
PLACA DE COCCIÓN 

Elimine los residuos con un cepillo, un raspador o una esponja y, a continuación, lávelos con una solución 
de agua jabonosa. Enjuague con agua limpia y deje que se seque completamente.  
Limpie con un paño suave y agua jabonosa. Enjuague con agua limpia. No utilice limpiadores abrasivos, 
rayadores de pintura o limpiadores de parillas en las piezas de plástico. 
 
CÓMO LIMPIAR EL ENSAMBLE DEL QUEMADOR 

Asegúrese de que los tubos de ventilación del quemador estén limpios y que no haya obstrucciones. Le 

recomendamos que utilice un limpiador de tuberías para limpiar la zona del tubo venturi. 
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 

Emergencia Causa probable Prevención/Solución 

Fugas de gas, manguera 

agrietada/cortada/quemada 

Manguera dañada Desconecte el gas del depósito LP y si la 

manguera está cortada o agrietada, sustituya la 

manguera. Compruebe el cable de depósito LP y 

el regulador de conexión al depósito LP 

Fugas de gas del  depósito LP  Fallo mecánico, uso incorrecto Desactive la válvula del depósito LP. Entregue el 

depósito LP a su proveedor de gas. 

Fugas de gas de la válvula del  

depósito LP  

Fallo en la válvula del depósito por uso 

incorrecto o fallo mecánico 

Desactive la válvula del depósito LP. Entregue el 

depósito LP a su proveedor de gas. 

Fugas de gas entre el depósito 

LP y la conexión del regulador 

Instalación incorrecta, conexión no firme, 

fallo del aislante de goma 

Desactive la válvula del depósito LP, extraiga el 

regulador de la bombona e inspeccione 

visualmente el aislante de goma en busca de 

daños. Compruebe el depósito LP y el regulador 

de conexión del depósito LP. 

Llamas en el panel de control Fuego en el tubo del quemador a causa de 

bloqueo parcial  

Desactive los mandos de control y la válvula del 

depósito LP. Una vez extinguido el fuego y la 

parrilla esté fría, extraiga el quemador e 

inspeccione en busca de telas de araña  u óxido. 

Consulte las páginas sobre peligros naturales y 

limpieza del conjunto del quemador. 

 

 

 

 

 

 

Solución de problemas: 

Problema 

Causa probable Prevención/Solución 

Fuego o llamas excesivas 

continuas en la superficie de 

cocción 

Demasiada acumulación de grasa en la zona 

del quemador 

Desactive el depósito LP. Deje la tapa abierta 

para reducir las llamas. Después de que se 

enfríe, limpie las partículas de alimentos y el 

exceso de grasa en la zona interior de la  caja 

de combustión, taza de 

grasa/contenedor/bandeja y otras superficies. 
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El quemador no se enciende 

con el encendedor 

Problemas de gas 

1. Está intentando encender el quemador 

equivocado. 

2. El quemador no está acoplado a la válvula 

de control. 

3. Obstrucciones en el quemador. 

4. Sin flujo de gas. 

5. Bloqueo de vapor en la tuerca de 

acoplamiento al depósito LP. 

6. La tuerca de acoplamiento de la válvula del 

depósito LP no está firmemente conectada. 

1. Consulte la sección Instrucciones de 

encendido. 

2. Asegúrese de que la válvula esté colocada 

dentro de los tubos del quemador. 

3. Asegúrese de que los tubos del quemador 

no estén bloqueados con telas de araña, etc. 

Consulte la sección de limpieza y cuidados.  

4. Asegúrese de que el depósito LP no esté 

vacío. 

5. Desactive los controles y desconecte la 

tuerca de acoplamiento del depósito LP. 

Vuelva a conectar y reintente. 

6. Gire la tuerca de acoplamiento 

aproximadamente de media vuelta a tres 

cuartos.  

 

El quemador no se enciende con 

el encendedor 

Problemas eléctricos: 

1. El electrodo está agrietado o roto; 

“chispas en la grieta”. 

2. La punta del electrodo no está en la 

posición correcta. 

3. El cable y/o el electrodo están cubiertos 

de residuos de cocción. 

4. Los cables están sueltos o desconectados. 

5. Los cables están cortocircuitados (chispas) 

entre el encendedor y el electrodo. 

6. El botón se queda pegado y crea chispas 

entre el encendedor y el electrodo. 

1. Sustituya el electrodo. 

2. La punta del electrodo debe estar orientada 

hacia el orificio del puerto del quemador. La 

distancia debe ser de 1/8” a 3/16”. Ajuste si 

fuese necesario. 

3. Limpie el cable y/o electrodo con alcohol y 

un hisopo limpio. 

4. Vuelva a conectar los cables o sustituya el 

conjunto de electrodo/cable. 

5. Sustituya el cable del encendedor. 

6. Sustituya el encendedor. 

7. Inspección el aislante del cable y la 

conexión. Sustituya los cables si el aislante 

está dañado. 

El quemador no se enciende Consulte “Problemas de gas” en la sección 

anterior. 

1. Método de encendido incorrecto. 

1.  Consulte la sección “Encendido del control 

del gas piloto”. 

Caída repentina del flujo de gas 

o llama baja 

1. Acumulación de grasa. 

2. Carne con demasiada grasa. 

3. Temperatura de cocción excesiva 

1. Limpie los quemadores y el interior de la 

parrilla/caja de combustión. 

2. Retire la grasa de la carne antes de 

cocinarla. 
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Las llamas se apagan Viento. Bajo nivel de gas LP. 

La válvula de exceso de flujo ha saltado 

Gire la parte delantera de la parrilla o suba la 

llama. 

Rellene el depósito LP. 

Consulte la sección anterior “Caída repentina 

del flujo de gas la llama baja”. 

Quema constante de grasa Grasa atrapada por la acumulación de 

alimentos en el sistema del quemador. 

Desactive los controles. Desactive el gas del 

depósito LP. Deje la tapa instalada y permita 

que el fuego se extinga. Cuando la parrilla se 

enfríe, extraiga y limpie las piezas. 

Retroceso de llama… 

(fuego en el tubo del quemador) 

El quemador y su tubo están bloqueados. Gire los controles hacia OFF, limpie el 

quemador y/o tubo del quemador. Consulte la 

sección Limpieza del quemador. 

Llama alta 1. Acumulación de grasa. 

2. Carne con demasiada grasa. 

3. Temperatura de cocción excesiva 

1. Limpie los quemadores y el interior de la 

parrilla/caja de combustión. 

2. Retire la grasa de la carne antes de 

cocinarla. 

3. Ajuste (reduzca) la temperatura. 

Un quemador no se enciende 

desde los otros 

Acumulación de grasa o partículas de 

alimentos en el extremo del tubo de 

transporte 

Limpie el tubo de transporte con un cepillo. 

 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE 

Nosotros 

DELTA 

BP61071 

67452 Mundolsheim - Francia 

Declarar bajo nuestra responsabilidad que el artículo: 

- Descripción: Barbacoa de gas portátil 

- Referencia: DOC279 

al que se aplica esta declaración, es conforme a la legislación de armonización de la UE aplicable: 

 

DIRECTIVAS NORMAS o requisitos 



  

Manual de instrucciones 

  

18  

  

 

2016/426 (aparatos que 

queman combustibles 

gaseosos)  

 

El organismo notificado INTERTEK, n°2575emitió el certificado 

210610074GZU-001 el 05/11/2020 que es válido hasta el 
19/09/2031 

EN498 2012 EN484 2019+AC 2020 

 

Mundolsheim, the 31/03/2022 

 

  

  

Eliminación correcta de la 
unidad (Aparatos eléctricos y 

electrónicos)  
(Aplicable en la Unión Europea y el resto de Europa que han adoptado los países sistemas de recogida selectiva de residuos)  
  
La Directiva europea 2012/19/EU sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), los que electrodomésticos 

viejos no pueden ser arrojados en los contenedores habituales para residuos domésticos. Aparatos viejos deben ser 

recogidos selectivamente para optimizar la recuperación y reciclado de los materiales que contienen y reducir el impacto en 

la salud humana y el medio ambiente. El símbolo de la papelera tachada se encuentra en todos los productos para recordar 

la obligación de recolección separada. El consumidor debe contactar con la autoridad local o minorista para obtener 

información sobre la correcta eliminación de su producto.  
  

  

 

 

 

 

 
 

      
 

• ilustración no contractuales  
• La información del producto está sujeta a cambios sin previo aviso.  

      

 LIVOO 
 BP 61071   
 67452 Mundolsheim - FRANCE 

 


